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— Bezienswaardigheden ?… Nu, dat kan ik niet zo in een, 
twee, drie zeggen. 

Peinzend trok boer Lipkens zijn voorhoofd in diepe rimpels-ter- 
wijl zijn blik verstrooid over de omgeving gleed. Aandachtig sloe- 
gen de jongens hun gastheer gade. Drie, flink uit de kluiten 
gewassen kerels waren het, gekleed in het bekende scout-uniform, 
die tmen kon aanzien dat sport en spel een flink deel van hun 
tijd in beslag nam. Dat ze echter ook nog iets anders deden 
bewezen hun schoolrapporten, die vermelden, dat Jan Goossen, 
Frits Evertsen en Geert van Bummelen bevorderd waren naar de 
derde klasse van de vakschool. Als beloning” voor hun ijverig 
zwoegen mochten ze nu drie volle weken op het platte land gaan 
logeren. Berkenvliet was geen gemeente, het was slechts een 
streeknaam die de buurtbewoners gaven aan de enkele boer- 
derijen die hier en daar verstrooid lagen over de pas ontgonnen 
heide. Dit was ook de reden, waarom boer Lipkens, waar ze 
voor hun vacantietijd waren ondergebracht, niet zo gauw een 
of ander monument of bezienswaardigheid kon „aanduiden 

Traag verschoof hij zijn onafscheidelijke pruim van links naar 
rechts en spuwde met ongeëvenaarde handigheid in het afvoer- 
outje. Maar opeens begonnen zijn ogen ondeugend-te glinsteren. 

— Zijn jullie bang uitgevallen? vroeg hij quasi ernstig. 

Nu had hij echter de lucifer bij het kruit gebracht en gaf het 
voor hem geen ontkomen meer. 

—- Bang, niets hoor !... Wat valt er te beleven? Vertel 
eens, baas Lipkens. 

Bedachtzaam mikte deze een voltreffer op een argeloze vlieg 
en glimlachte fijntjes. 

— Goed, als jullie zulke helden zijn, zet dan je oren maar 
eens goed open. Een klein uurtje lopen hier vandaan ligt een 
eenzame hoeve, vlak bij de grens. Het is een oud en verweerd 
gebouw, bijna een ruïne. Er woont geen mens in de buurt en 
de hoeve staat al vele jaren ledig. De laatste eigenaar was een 
hardvochtig mens waarover vele geheimzinnige verhalen de 
ronde deden. Op een goede morgen vond men hem dood in zijn 
woonkamer. De doodsoorzaak kon niet vastgesteld worden en 
sinds die tijd kwam er geen sterveling meer in de buurt. Het 
verhaal gaat, dat de zo geheimzinnig gestorven eigenaar elke 
nacht door d verlaten hoeve dwaalt, diepe zuchten slakend om- 
dat hij zo slecht geleefd heeft. Er zijn buurtgenoten die beweren 


gen hebben zelfs gedaanten zien rondwaren. 

» Dat is de historie van de spookhoeve en als jullie zin hebben 
kunnen jullie haar eens gaan bekijken. Overdag verschijnt het 
spook niet, dus veel gevaar is er niet bij, en het is het enige 
interessante in de buurt. 


De jongens waren er stil van geworden en niet zodra had 





de boer zijn hielen gelicht, of ze staken de koppen bij elkaar. 
Nog geen kwartier later hadden ze besloten de spookhoeve eens 
met een bezoek te vereren, maar dan des nachts, midden op het 
spokenuur. Ze wilden bewijzen dat ze jongens van Stavast waren, 
miet voor een klein geruchtje vervaard. En dat het er spookte, 
wel dat moesten ze eerst eens met eigen ogen zien, want daar 
geloofden ze niet zo hard in. : 


Even voor elf uur kwamen die avond in de diepe schaduw van 
de grote schuur drie donkere gestalten bijeen, 


—- Zeg, jongens, jullie hebben toch wel alles bij jullie ? 


— Reken maar... zaklantaarn, rol touw, schedemes, kampbijl, 
lucifers, fluit, kompas... jawel, alles kompleet. À 


—= Vooruit dan, op pad. 


De- maan scheen helder en haar zilverblauwe schijn dompelde 
het landschap in een onwerkelijk licht, met scherpe, diepzwarte 
schaduwen. In stevige pas marcheerden de avonturiers langs de 
smalle heidepaadjes, nu en dan een blik op hun kompasjes 
werpend. ó 


— We moeten zien er iets voor middernacht te zijn, boys. 
We kunnen ons dan op ons gemak even orienteren. 


—- Nou, Jan, ik geloof niet veel van die spookgeschiedenis. 
Het zal wel op de fantasie van deze bijgelovige lieden rusten. 


— En die gestalten en geluiden dan, Frits? 

—- Och, Geert, allemaal verbeelding, beste jongen. Ze meen- 
den wat te zien of te horen, dus zagen en hoorden ze het. Zie- 
daar, de gehele oplossing. 

— We zullen het in elk geval gauw genoeg weten, lui. Het 
is hoogstens nog een kwartiertje lopen. 


‘Hoe dichter de jongens-hun doel naderden, hoe stiller ze wer- 
den, ondanks al hun vertoon van moed en dapperheid, De enkele 
woorden die ze nog spraken werden gefluisterd en elk onnodig 
geluid werd vermeden. Spoedig zagen ze het kleine watertje dat 
bij de boerderij lag in het maanlicht glanzen en even later on- 
derscheidden ze de donkere massa van het huis. 


Uiterst voorzichtig naderden ze het gebouw. In de staalkleurige 
klaarte van de nachtvorstin scheen de ruïne in een geheimzin- 
nig waas gehuld te zijn. Haarscherp tekenden de omtrekken van 
het. vervallen gebouw zich tegen de hemel af. De glasresten in 
de verweerde sponningen kaatsten het maanlicht terug, alles er 
achter in een ondoordringbare duisternis hullend. De onver- 
wachte, sinistere schreeuw van een uil deed de jongens kille 
huiveringen over de rug lopen. Jan slikte moeilijk, maar zich 
zelf bedwingend zei hij : 


—- Ík geloof dat we ons zelf op stang zitten te jagen. Er 
is niets bizonders te zien en we zijn zo verschrikt als juffers- 
hondjes. Kom mee ! 


Reeds ging hij zijn makkers voor en stapte over het verlaten 


_ erf op de wrakke deur 
dat ze persoonlijk allerlei geluiden gehoord hebben en sommi- 


Knarsend liet deze zich openduwen en vastberaden, al klopte 
het hart hen in de keel, traden ze de duisternis die er achter 
lag binnen. 5 

Een zaklamp flitste aan. Ze bevonden zich in een kale kamer 
met vermolmde, half vergane meubelen, die niets bizonders bood: 
Achtereenvolgens kregen alle kamers een beurt en hoe minder 
ze ontdekten, hoe luidruchtiger ze werden. 
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“ dan de’ grond genageld bleven staan. Een schel, 


Tenslotte belandden ze in de kelder, maar cok dit ‘muffige, 
dompe vertrek leverde niets anders op den vuil en spinmewebben. 


Reeds wilden ze de ‘trap terug „bestijgen, toen ze plots als 
kreunend geluid 
Sbeteikte „hun: oor,’ overgaande in een hijgend gepiep. 

Het bloed scheen hen in de aderen te stollen en hun haren 
rezen ten berge. Het geluid was nog niet verstorven of slepende 
voetstappen wêerklonken Slof... slof…. slof... vlak boven hun 
hoofd. Er kraakte iets hartverscheurend en dit geluid werd «ge- 
mengd met een dof gekreun. 

Met doodsbleke gezichten hokten de jongens bij elkaar. 

Wat betekenden. deze geluiden ? Voor hun geestesoog verscheen 


„de gestalte. van,de op zo'n geheimzinnige manier gestorven 
„eigenaar, 
door zijn oude woning doolde, 


die geen-rust kon vinden en kreunend en zuchtend 





d de. bijlstelen en “kampmessen alsof 








“„mogelijkste gebeurtenissen. 


: vöorbij ? 


=tondwaarde, 


den “zou komen’? 


“denken, maar-het scheen of deze ijle 


weer die-dreigende, sinistere, slepen- 


Wat waren ze toch begonnen ?. Hoe zou dit afgrijselijke avon- 
“tuur. eindigen ? 5 
Stevige jongenshanden omknelden 


deze hen zouden kunnen beschermen 
tegen de ‘bovenaardse krachten die 
hen. omgaven. nn 

In de?’ diepe duisternis-van de kel- 
sder-konden ‘ze elkaar niet zien, maar 
het scheen elk van hen“toe, dat de 
anderen in de doodse stilte die er 
heerste zijn hart hoorde kloppen, 
met zulke harde slagen beukte het 
hen in de keel. 

Gedempt, maar onafgebroken klon- 
‘ken van boven de griezelige gelui- 
den, die ze toeschreven aan de on- 


Hoe lang moest dit nog duren? 
Was-het spokenuur “nog steeds niet 


„En. als de schim eéns naar bene- 


„Ze duriden er eenvoudig niet aan 


gedachte de boze geest, die boven 
had gewaarschuwd dat 
vreemde indringers zich op zijn do- 
mijn bevonden; 














LET OP 


JE RECHTERHAND ! 


Ja, let op je rechterhand ! Want 
een beschaafde jongen: of meis- 
je laat zijn ouders of oversten 
steeds aan zijn rechterkant gaan ! 


VERGEET HET NIET : 


EEN ROBBEDOESRAKKER 


Ae JS STEEDS BELEEFD ! 


_ Onheilspellend krakend kierde de 
kelderdeur. open. En dan klonken 


de voetstappen. 
Slots slof.” 
kelder aan. 


En dan, hemelse. goedheid, sloften 
die duivelse voetstappen langzaam 
en. onafwendbaar de houten kelder- 
trap af. 


Versteend van angst richtten de 
jongens hun blik op de keldergang 
waar een flauwe; lugubere lichtschijn 
langzaam “langs de muren kwam 
gangeflakkerd. 

Steeds helderder en ‘helderder werd 
het licht- Juist stond de onbekende 
lichtbron zich op het punt te verto- 
nen, toen. de spanning Geert te 
machtig werd en hij zijn angst in 
een luide schreeuw uitgilde. 

Met een gekletter van brekend-glas 
verdween het ficht terwijl de echo 
van Geerts gegil door de kelder 
galmde. èn een schorre angstkreet 
deze „beantwoorde.“ — 

Dit- geluid bracht: Jan tot-zijn po=, 
sitieven terug, 


slof... recht op de 





‘De melkwitte 





straal van zijn zaklantaarn 


De melkwitte straal van zijn. zaklantaarn sneed door de 
duisternis en onthulde onbarmhartig de schrale, in lompen ge- 
hulde gestalte van een oude landloper, die met zijn handen hoog 
in de lucht, met opengesperde angstegen naar lucht hapte. 


De spanning: brak «en de jongens barstten in een daverende 
lachbui uit: 

Spoedig was het geval nu opgelost en het bleek dat de oude 
zwerver al jaren in deze bouwval huisde en onwetend de hoeve 
haar griezelige bijnaam gegeven had. 

Dat deze naam nu spoedig tot het verleden: zou.behoren, was 
te danken. aan de ondernemingsgêest en de durf van enkele 
moedige knapen, die natuurlijk zeer prat op hun ‘heldendaad 
gingen, maar zich toch liever niet meer de benauwde ogenblikken 
in de kelder herinnerden. 
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(9) 
KORTE SAMENVATTING 


fsaac Gody begeeft zich met zijn zoon: 
tje William naar een vergadering van 
verwoede aanhangers van de slavernij, 
die isaac tot burgemeester van het nieuwe 
stadje _Rively willen” kiezen. Wanneer 
Isaac Gody hen op de vergadering ver- 
klaart, dat hij een tegenstander van de 


slavermij is, wordt hij door een woester. 
lang=… 


ling neergestoken. Isaac herstelt 
zaam Maar de inwoners van Rively blij- 
van hem vijandig gezind. Isaac Gody 
sterft tenslotte aan zijn verwondingen en 
de kleine William neemt dienst bij een 
karavaan om in het levensonderhoud van 
zijn moeder en zusjes te voorzien. Een 
aanval van de Indianen wordt afgeweerd. 
De leider van de karavaan wil William 
met de gekwetsten weg sturen, maar 


Toen die avond heel het personeel 
van de karavaan op Fort Kearney bij- 
een was, bleken de officieren van het 
garoizoen en de mannen van het con- 
vóoi niet karig met lof voor Will, die 
voortdurend” blijk van zeldzame moed 
gegeven had. De jongen was letterlijk 
uitgeput en toch straalde zijn mooi en 
energiek gezicht. Hij streed tegen de 
vermoeienis, die hem overweldigde en 
“lachte gelukkig : 

« Wat zal ik moeder veel te vertellen 
hebben! Wat zal ze trots op me zijn | » 

Maar vooral het bewustzijn, door zijn 
vastberaden optreden velen van zijn 
gezellen het leven te hebben gered, ver- 
vulde de jongen met een rechtmatige 
trots. 

Immers, als Will Cody niet op de ge- 
dachte gekomen was, zich buiten het 
kamp te wagen, zou de schildwacht zo 
goed als zeker het slachtoffer van een 
sluipmoord geworden zijn. Wat lot zou- 
den dan Mac Carthy en de andere le- 
den van de karavaan ondergaan heb- 
ben ? 8 

Toen de overlevenden van ’t convooi 
te Leavenworth terug waren, werd door 

— Mr. Russell aan de kleine Will boven 
het bedongen loon, een flinke. som uit- 
gekeerd, om hem voor zijn toewijding 

_en waarlijk heldhaftig gedrag te belo- 
nen! 


HOOFDSTUK IV 


DE RUITER 
VAN DE «PONY EXPRESS » 


Sinds die tragische nacht, toen Will 
Cody zijn eerste Indiaan veide, zijn 
maanden verlopen. Will bleef geruime 
tijd extra-boy — zoals wij weten een 


ni En 





cle Prouirio 
door A-BONNEAU 


vermoeiend en gevaarlijk beroep. Hij 
hield van dat zwerversleven, Hij hield 
van «avonturen» en die kreeg hij dan 
ook ruimschoots toegemeten. Meer dan 
eens moest hij het nog tegen de. Rood- 
huiden opnemen. 


De pacificatie van de Fâr. West -was 
nog ver van voltooid. Sommige stam- 
men hadden de strijdbijl begraven en 
de voorwaarden, hun door de. regering 
van Washington gesteld, aangenomen. 
Maar de Sioux, de Cheyennes, de Ara- 
pahoe’s en de Apachen volhardden in 
hun woest verzet en bleven een ver- 
bitterde oorlog voeren tegen de land- 
verhuizers, die zich in hun jachtgebie- 
den waagden. De grote convooien kon- 
den zich gemakkelijk verdedigen ; maar 
wat al kleine, alleen reizende groepen 
waren reeds door de rode schuimers 


„overvallen en uitgemoord ! 


_ Mary Cody, die met haar meisjes op 
Salt Creek Valley gebleven was, beefde 
elke dag van angst bij de gedachte aan 
t gevaar, waaraan haar Will blootstond. 
Zij werkte dapper door; Will zond haar 
geregeld het volle bedrag van zijn loon. 
Haar goedhartige buren, de Hathaway’s, 
deden voor het zwaarbeproefde gezin 
alles wat zij konden en zo was de we- 


duwe van de kolonist de eerste moei-, 


lijkheden te boven gekomen. Zij be- 
schikte nu over de nodige middelen van 
bestaan en bovendien werd zij door de 
voorstanders der slavernij vrijwel met 
rust gelaten. Sharpe was sinds enige 
tijd uit de streek verdwenen en kolonel 
Lane bad in het district een geregelde 
politiemacht georganiseerd. De bende 
aventuriers en alle deugnieten, die zich 
eerst te-Rively had len gevestigd, waren 
naar Californië getrokken om goud te 
zoeken en beel wat bandieten waren 
gepakt en zaten hun straf uit. De kolo- 
nisten- in Kansas konden voortaan in 
vrede hus landerijen bewerken en zich 
op de veeteelt in ’t- groot toeleggen, zon- 
der gevaar te lopen, door sluipmoorde- 
naars te worden neergeschoten of hun 
farms in vlammen te zien opgaan. Ver- 
der werd ook niemand meer om zijn 
politieke en sociale overtuiging lastig 
gevallen en onmedogend vervolgd. 


Toen Will Cody op verlangen van Z'n 
moeder naar huis kwam, merkte hij 
met voldoening de gunstige verandering 
die in zijn laige afwezigheid gekomen 
was. Tegen zijn zin was hij nu in de 
ouderlijke woning terug. Zijn patroons 
te Leavenworth, de convooi-chefs en de 
manschappen van de bull-train achtten 
en waardeerden hem. De elfjarige jon- 
gen had voortdurend de- geesten wils- 












kracht van een volwassen man ge- 
toond. a Een 

— Als je bij ons blijft, had Ruts 
gezegd, ben je op een leeftijd vaa twin- — 
tig al convooi-chef! Je kunt schieten 4 
als de beste. Als ruiter span je üe 
kroon en O. L. Heer heeft je een bui- 
tengewoon helder verstand gegeven. Je 
hebt. ons kostbare diensten bewezen, 
bij honderd gelegenheden blijken van 
toewijding en buitengewone moed ge- 
ee, à Z 
geven. En nu zou je ons zo maar in de 
steek willen laten? Denk aan je toe- 
komst, jongen, en laat ons ervoor zor- 
gen ! 

Maar Will Cody was in de eerste 
plaats een goed en voorbeeldig zoon, 
Hij dankte Mr, Russell eerbiedig en 
hartelijk voor zijn vriendelijke weor- 
den, maar verliet toch Leavenworth en 
de bull-trains onderneming. De gedach- 
te, dat moeder haar Will nodig had en 
op Salt Creek Valley met ongeduld zijn 
komst verbeidde, deed hem al het an- 
dere vergeten. Hij vertrok daarom. De 
beste wersen van zijn kameraden ver- 
gezelden hem. 

Zo begon voor de zoon van de kelo- 
nist een nieuw leven. Mary Cody drong 
erop aan, dat hij de school zou bezoe- 
ken, die enige weken tevoren op Salt 
Creek geopend was. Deze keer pruttel- 
de Will wel ’n beetje tegen, maar het E 
baatte niet: hij moest voor onafzien- 
bare tijd zijn buks, zijn lasso en zijn 
heerlijk-paardje tegen een pennehouder — 
en schoolboeken ruilen ! 


Weer verliepen weken en maanden, 
Tot diep verdriet van Mrs. Cody bleek 
Will een der slechtste leerlingen van 
zijn klas te zijn! Zo kreeg hij van de 
schoolmeester heel iets-anders te horen 
dan van Mr. Russell. 


Trouwens, stel u in de plaats van de 
arme Will! Hoe zou ’n bengel, die zo 
lang in de prairie had omgezworven, 
nog smaak in les en studie kunsen vin- 
den ?-De vroegere extra-boy deed wel 
zijn best om iets te leren, maar in weer- 
wil van zijn goede wil vlogen zijn ge- 
dachten met onstuimige vaart telkens 
weer de onmetelijke ruimten van de 
Far West in. In zijn geest bleven de _ 
stoere figuren van zijn oude gezellen …— 
— op de eerste plaats die van Mac Car: 
thy — met onweerstaanbare kracht ie- 
ven. Het leek hem, dat hij nog altijd ’t 
gesnerp van de zwepen der bull-wha- 
ckers hoorde, en ’t forse geluid van de 
ruiterstemmen, die het weerspannige 
vee bijeendreven. En de spannende ver- 
tellingen van de Kentuckiër kwamen 
weer in zijn herinneriag… Ë 

— Cody, zeg je les op ! 

Weg de mooie droom. De karavanen, — 
die zich door ’t gras der prairie voort- _ 
bewogen, moest hij de rug toekeren om 
aan ’t verlangen van de schoolmeester _ 
te voldoen en enkele woorden te stot- 
teren. Zijn vriendjes poogden wel, hem 
fluisterend te hulp te komen. Maar dat 4 
hielp niet veel. Het verergerde mis- 
schien nog de treurige staat van zaken 
en bijna elke keer volgde het onmee- 
dogend vonnis van de strenge meester : » 


— Cody, je bent liever lui dan moe, 
geloof ik. In ieder geval: een slecht 
leerling. Van zo’n jongen komt niets Ee ni: 
recht ! bed 

De arme Will zette zich dan schrap 
tegen de stroom verwijten. Maar het — 
kostte hem heel wat inspanning, zijn. 
verontwaardiging in toom te houden en 
niet nijdig tegen zoveel onrechtvaardig — 
heid te protesteren, Van hem, Will Co- 
dy, zou niets terecht komen! Had hij 
niet vaak genoeg bewijzen van durf en 
doortastendheid gegeven? Was zijn 
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{ ele bj de gevechten tegen de 
Roodhuiden niet een schitterende logen- 
straffing van het verwijt van luiheid ? 

Koppig liet de jongen ’t hoofd op de 
borst zinken. Hij dacht aan moeder en 


wilde geen aanleiding geven dat ze zich. 


om hem moest beklagen. Dat nooit ! Hij 
zou zijn best blijven doen om vorderin- 
gen te maken en zijn weerspannig ka- 
rakter tot meer plooibaarheid te dip: 
gen. 

Maar het avonturen-duiveltje liet hem 
niet zo gemakkelijk los! Terwijl de 
meester zijn klas de rug toekeerde om 
op het bord een of andere mooie zin 
neer te schrijven, boog een der «stu- 
diemakkers » zich voorover en herhaal- 
de fluisterend de oude en altijd weer 
nieuwe vraag : 

— Zeg, Will, hoe heb je eigenlijk je 
eerste Indiaan neergelegd ? 

Dan liet de ongelukkige zijn herin- 
neringen weer de vrije teugel en begon 
het een of ander avontuur, waarvan 
hij de held was geweest, te vertellen. 
Wat hem natuurlijk een nieuwe en 
strenge berisping van de meester op de 
hals haalde, 

_ Maar ’s Zondags, na afloop van de 
dienst în de kerk, maakte de jongen 
gretig gebruik van de vrije uren, die 


_ hem spaarzaam werden toegemeten, om 


zich naar geest en lichaam te ontspan- 
nen en zijn verstijfde leden de nodige 
beweging te gunnen. Nu eens zadelde 
hij Prince voor een dolle rit door de 
omliggende vlakte — en dan werd hij 
altijd door de vrolijk blaffende Turk 
vergezeld — dan weer organiseerde hij 
op Salt Creek met zijn kameraden spie- 
gelgevechten tussen — Roodhuiden 
Bleekgezichten. Will -was natuurlijk al- 
tijd de aanvoerder van deze laatste. Hij 
was de beroemde « Indianen-doder » en 
zijn schitterend verleden gaf hem onbe- 
twistbaar recht op de eerste plaats 


Niet zelden kwam Mrs. Cody bevend - 


van angst tussenbeide om de woedende 
vechters te scheiden. Will's strijdiust 
maakte de goede vrouw niet ten on- 
rechte bezorgd. Zij voelde, dat het 
hartstochtelijk verlangen naar «avon- 
tuur haar zoon vroeg of laat weer van 
haar weg zou drijven. Door een on- 
weerstaanbare macht voortgestuwd zou 
hij zich weer aan de ergste gevaren 
blootstellen. Will behoorde nu eenmaal 
niet tot degenen, die zich met een stil, 
een «gewoon» leven tevreden kunnen 
stellen. Ruimte, beweging en gevaar wa- 
ren een behoefte voor zijn jong en rijk 
temperament. 

In school bood hij de meester iedere 
dag gelegenheid om zich geweldig boos 
op hem te maken, maar in alle li- 
chaamsoefeningen maakte hij verba- 
zende vooruitgang : als ruiter en schut- 
ter dwong hij ieders bewondering af. 
De manier, waarop de Roodhuiden bij 
hun aanval op het convooi te werk 
waren gegaan, had zijn bizondere aan- 
dacht, Dat had blijvend indruk op hem 
gemaakt, Zo gebeurde het, dat hij, door 
Prince gedragen, de gevaarlijkste kuns- 
ten uitvoerde. In volle, wilde galop liet 
hij zich tegen de flank van zijn poney 
afglijden, en als een windvlaag zijn 
hoed meenam, raapte hij hem op zonder 
uit het zadel te springen. Met de hante- 
ring van de karabijn, colt en derlinger 


_was hij volkomen vertrouwd, en de Ha- 


thaway’ s en al de kolonisten, die gere- 
geld de gastvrije farm op Salt Creek 
Valley bezochten, stonden verbaasd 
over de weergaloze lenigheid en behen- 
digheid van de jongen. 

In ’t hanteren van de lasso werd Will 
door niemand geëvenaard. Hij oefende 
zich op ’'t vee van de omwoners en hielp 


en 


de cowboys om de lastigste dieren te 
tekenen. Bovendien had hij van een 
oude «trapper», met wie hij op een 
van zijn tochten in aanraking was ge- 
komen, de fijnste listen van de prairie- 
lopers geleerd. Hij las nu op de grond 
als in een open boek en kende heel wat 
tekens, die de Indianen onder elkaar 
gebruikten. 

Zo verliepen drie jaar… 
voor Will! Martha, zijn oudste zuster, 
was intussen getrouwd. Mrs. Mary Co- 
dy wijdde zich nog altijd met tedere, 
wijze zorg aan de opvoeding var haar 
andere kinderen. 5 * 

Uit vrees, zijn goede moeder te zul- 
len bedroeven, bleef Will geduldig, maar 
het offer viel hem dikwijls verschrik- 
kelijk zwaar. Met jaloerse belangste!- 
ling zag hij de convooien landverhui- 
zers, die zich in de Indiaanse territoria 
waagden, voorbijtrekken. Hoe  benijd- 
de hij de pioniers, die voor geen gevaar 
terugdeinsden ! Hoe graag zou nij mee 
gegaan zijn om „hun wagens, waar on- 
der de huiven vrouwen, meisjes en kin- 
deren zich verscholen, te begeleiden en 
te beschermen } Will snakte weer naar 
het bedrijvige en avontuurlijk leven in 
de prairie.… 


En zijn werlangen werd nog onstuimi- 
ger, toen hij te Rively enkelen van zijn 
vroegere gezellen ontmoette. 

Op zekeresavond kwam hij terug van 
de genefal store en wilde juist weer in 
het zadel wiopen om naar huis terug te 
gaan, toen hij dicht bij zich ee. stem 
hoorde, die hem heel bekend voor- 
kwam: 

— Heb ik van m’n leven! 
vergis mij niet: 
doder » ! 

— Frank Mac Carthy ! 


— Ja, jongen, Frank Mac Carthy in 
levende lijve. Zeg, wat doe jij eigenlijk 
sinds je ons verlaten hebt? Je wordt 
toch geen alledaags tenderfoot ? 

— Ik, een tenderfoot ? O, als ik *t 
niet voor moeder had gelaten, was ik 
al lang weer bij u teruggeweest. Die 
muffe, akelige school !-Als u wist, Mr. 
Mac Carthy, hoe ik mij verveel en hoe 
ik naar ’t vrije, gezonde leven in de 
prairie verlang ! 


— Wij zouden je graag weer bij ons 
zien, Will ! De patroons te Leavenworth 
zijn je niet vergeten. Nog maar enkele 
dagen geleden zei Waddell nog: « Die 
kleine Cody is geen gewone jongen. Ik 
zie hem nog eens een beroemdheid wor- 
den. » ï 

Wils ogen flikkerden. 

— Heeft hij dat gezegd, 
Carthy ? 

— Ja, jongen, dat en zelfs nog meer. 
En mag ik je een raad geven? Gooi 
dan je boeken en al je andere sechool- 
vodden opzij en kóm weer in dienst 
bij ons. Hier in Salt Creek zul je op de 
duur beschimmelen en verkwijnen.… 
Luister, Will: binnenkort, als je in de 
school zit te geeuwen, kom ik met en- 
kele jongens aangerukt, bestorm het kot 
en ontvoer je! Voor de argumenten, 
waarover wij beschikken, zal tie mees- 
ter wel zwichten ! (1) 

Mac Carthy glimlachte. Zijn ver- 
weerd gezicht nam een ondeugende uit- 
drukking aan en hij tikte Will zo 
vriendschappelijk op de schouder, dat 
de jongen bijna het evenwicht verloor. 

— O, als ik ’t niet voor moeder liet ! 
herhaalde hij. Dan zou ik al lang de 
plaat hebben gepoetst. Maar je begrijpt, 
Mr. Mac Carthy, dat ik haar geen ver- 


Nee, ik 
is onze « indianen- 


Mr. Mac 





(1) Natuurlijk maar een grapje van 
Mr. DC Carthy ! 














„drie eeuwen 


driet wil aandoen. Sinds de dood van 
vader heeft zij al verdriet genoeg ge- 
kend. 

— Daar ’t je moeder geldt, Cals, 
mag ik niet verder aandringen. ZOU 
verkeerd van me zijn. Je moeder |. En 
Bemin en gehoorzaam de goede vrouw, 
Will, en ’t loon voor die kinderlijke ge- 
voelens zal je niet onthouden worden, 

Zij namen hartelijk afscheid van el- 

kaar. De vriendelijke woorden van de 
chef van de bull-train hadden zich diep 
in Will's geheugen gegrift. Zijn verlan- 
gen naar. verandering werd nog hevi- 
ger. Vaak stond hij, tegen het hek van 
de eorral leunend, dromerig te staren 
oaar de groepen « prospectors » (1), die 
in steeds groeiende aantal naar Califor- 
nië trokken, waar, beweerde men, (a- 
belachtige goudaders waren ontdekt. 
* Herhaaldelijk had hij moeder ge- 
smeekt, hem ook de kans te laten wa- 
gen. Misschien zou de fortuin hem be- 
gunstigen en dan kwam hij schatrijk 
terug |. 

— U zult zien, moeder, hoe gelukkig 
ik u zal maken ! Deze eenvoudige farm 
zullen we tot een model-hoeve ombou- 
wen. 

Maar Mrs. Cody was tevreden met de 
betrekkelijke welstand, die,ze al ge- 
noot, en had geen zin om haar dierbare 
zoon aan nieuwe en grote-gevaren bloot 
te stellen. En dan... Californië was zo 
ver ! Hoeveel van de ongelukkigen, die 
zich door de goudduivel lieten bekoren 
en naar het vreemde land trokken, zou- 
den hun haardsteden ooit terugzien ? 

Will moest nog enige tijd geduld oe- 
fenen en dat kostte hem werkelijk een 
heldhaftige zelfoverwinning. Maar ein- 
delijk waren zijn studiën voltooid. Toen 
ging hij, met toestemming van zijn moe- 
der, naar Leavenworth, waar zijn oude 
patroons hem met open armen ontvin- 
gen. 

Nu werd Will niet meer als extra-boy 
maar als geleide-ruiter in dienst geno- 
men, Fier draafde hij langs ’t eonvooi 
en op meesterlijke wijze bediende hij 
zich van de lasso, om weerspannige 
runderen, die zich te ver van de kara- 


vaan verwijderden, op te vangen en 
terug te brengen. 
En Will voelde zich gelukkig! De 


weinig prettige herinneringen aan de 
school en aan de meester, die wel de 
nodige bekwaamheid bezat, maar geen 
«opvoeder » was, ruimden t veld voor 
blijer belevenissen. Will had de onme- 
telijke prairie. zijn paradijs. weerge- 
vonden ! 5 

Maar in de loop van de drie laatste 
jaren was er toch een zekere verande- 
ring gekomen. De Roodhuiden, die vroe- 
ger landverhuizers en reizigers zo dik- 
wijls aanvielen, toonden zich niet meer 
zo stout. De meeste Indianen$tammen 
hadden zieh onderworpen na strafexpe- 
dities, door de centrale regering bevc- 
len en door speciaal opgeleide troepen 
onmeedogend- uitgevoerd. Na hun on- 
derwerping. aangeboden te hebben, wa- 
ren vele oproerige stammen in de hun 
aangewezen reservaten een schuilplaats 
gaan zoeken. 

Zo kon Will tot Fort Wallace, dicht- 
bij de Cheyenne Pass, een convooi ver- 
gezellen, zonder ook maar één keer las- 
tig gevallen te worden. De reizen waren 
eenvoudige uitstapjes geworden ! In ze- 
kere gedeelten van het territorium wa- 
ren de oude pistes in zorgvuldig onder- 
houden wegen herschapen. 





(1) Gelukzoekers. 
(Wordt vervolgd.) 


EN 


7 





















PEacHTIG „PAPA WAN - 
[NEER VERTREKKEN WE ? 


WAT BETEKENT E 
OAT, JEFKE 'BENJE 
BW LUISTERVINK? dl 


vaLT ME 
TEGEN ! 


) GEEN DAG VERLIEZEN 


MET OPDIE TREIN TE 
TE WACHTEN ! 


fik weer war BE- 
À B ZAL JE ONMID 


STOP,ERNEST !. WJ HEBBEN 
IETS VERLOREN ! Ji 
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WAT DENKT U WEL? IK 
{ BEN NAAR BENEDEN GE- 
KOMEN OM TE ZEGGEN, 
DAT ZEIN LE HAVRE 









MET 'N STUK UZER IN OE HAND, 
LIEFST EEN HOEFIJZER,GA JE 
MET JE RUG NAAR DE WEG STAAN, 





ET WAS ALLEEN HRAR 'N OUD HOEF-| 


IJZER, MIJNHEER !. GAAT U NAAR LE 


HAVRE 7. WIJ OOK … MOGEN WE MEE? 
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VOLGENDE DAG … tf 


TEN JULLIE HUN WEEN, MIJNHEER , 
SPOOR ZOEKEN,| [DE VOLGENDE 
TERWIJL tK VOOR| |ITREIN VOOR LE! 
DE PAPIEREN HAVRE VERTREKT 
ZORG ! MIET VOOR 21 U. 







DAT VERWONDER 
IE NIET.JAN, JE GE- 
RUIKT DE OUWE 

ETHOÖE | 


TZO GAUW HET WILD VOORBIJ IS, 


GOOIT HIJ HET STUK UZER NET 
GROOT GERAAS OP DE WEG DE 
UITSLAG LAAT MIET LANG OP 
ZICH WACHTEN! 
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Godfried van Bouillon 
















HEER GODFRIED, WE ZIJN UITGE- 
PUT !… WE MOETEN HET OPGEVEN ! 


VOLHOUDEN, 
VRIENDEN ! DUW 
DE TOREN DICH- 
TER BĲ DE VES- 

- TIENGMUUR ! Á 





ZE BRANDEN !… DE HEIDENEN 
OP BEVEL VAN GODFRIED SCHOTEN DE BOOG- _f 
BCHUTTERS BRANDENDE PIJLEN NAAR DE HOUTEN lere woon 
EN STROOIEN SCHUTTINGEN. y De o 


SCHIETEN ! 
ACHTERUIT !…. 


MET DONDEREND GERAAS 


INTEGENDEEL b.. KOMT DE VALBRUG OP DE 
VvooRuIT, VESTINGMUUR NEER... © 
VRIENDEN tn | il. ad ES 




















WAAR DE KLOKKEN 
VANDAAN KOMEN 


Er is verschil tussen een klok en een 
klok, en wanneer je bij ons vraagt eens 
op de klok te kijken, denkt niemand 
aan een kerkklok, maar aan een harg- 
klok, een wekker of een horloge. En 
toch ben ik ervan overtuigd, dat Kapi- 
tein Nemo uit Malmedy de bronzen 
reuzen uit onze torens bedoelt. 


Nu zijn de klokken intussen zo oud 
geworden dat men niet meer met ze- 
kerheid weet te zeggen, waar en wan- 
neer zij voor het eerst gebruikt werden 
noch wie ze heeft « uitgevonden ». 

Het lawaai maken — of om het eer- 
biediger te zeggen — het voortbrengen 
van geluiden zit de mens in het bloed ! 
Van in de oeroudste tijden heeft hij dan 
ook middelen bedacht om klanken voort 
te brengen. Wij kennen allemaal de 
uitgeholde boomstammen en reuzen- 
vruchten waar vreemde volkeren vreem- 
de rhythmen uit trommelen : zijn zulke 
voorwerpen in zekere zin geen « klok- 
ken»? Zodra de mens metalen wist te 
smelten en er de soliede klank van on- 
dervond en in vormen te gieten, ver- 
vaardigde hij zich instrumenten, die 
verder droegen dan zijn eigen stemge- 
luid en het is dan ook in het bronzemr 
tijdperk dat wij de oorsprong der klok- 
ken vinden 


DE VOORHISTORISCHE KELTEN 
GEBRUIKTEN DE KLOK 


Jullie hebben allen al over de Kelten 
gelezen, het machtige volk; dat vele 
eeuwen voor J. Ch. Westeuropa bevolk- 
te: zij zouden de klokken hebben uit- 
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Het lawaai maken zit de mens in het bloed… 


gevonden en we mogen best aannemen. 
dat dit zo. is. 

Maar het gebeurt soms dat je denkt, 
iets uit te vinden... wat-al lang bestaat. 
En zo schijnen die geheimzinnige In- 
diërs reeds vele, vele eeuwen voor ons 
„de klokken. gekend te hebben, Eveneens 

de Chinezen. Deze oude volkeren ken- 
den van in de vroegste oudheid de aan- 
grijpende bekoring die er uitgaat van 
de zachtjes door de wind bewogen klok- 
ken van hun wonderbaar mooie torens 
en tempels. 
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KAREL DE GROTE EN DE KLOKKEN 


Van in de eerste tijden van het 
Christendom kwam de klokketorens in 
gebruik en van de Westerse Kerk drong 
het gebruik in de middeleeuwen naar 
de Byzantijnse Kerk door. Zelfs de Mo- 
ren namen het gebruik over, maar ze 
verboden het gebruik van klokken tij- 


.dens de tiende eeuw ! 


Het zou Paus Sabi- 
nianus (Ville eeuw), 
opvolger van Paus Gre- 
gorius de Grote, zijn, 
die het bevel uitvaar- 
digde, de goddelijke 
diensten met klokgelui 
aan te kondigen. Vast 
staat dit echter niet. 
Maar wat wel vast 
staat is, dat een eeuw 
later Karel de Grote 
de klokketorens overal 
in zijn uitgebreid rijk 
heeft verspreid. 

In elk geval; van de 
Vlle en Vllle eeuw af 
werden er overal klok- 
ken in de kerken ge- 
hangen. Aanvankelijk 
waren dit maar van 
die stemmige kleine 
klokjes, die de mensen 
tot het prevelen van 
enig kort gebed aan- 
maanden, zoals het An- 
gelusklokje. Pas later 
deden de reuzenklok- 
ken hun intrede in on- 
ze kerktorens en Belforten. 


DE GROOTSTE KLOK. 

Die zullen jullie natuurlijk willen 
kennen. Er wordt gezegd, dat het een 
klok is van eventjes honderd acht en 
negentig ton! Bij het gieten kwam er 
echter een krak in en zij heeft nooit 
gediend en staat ergens te Moscou op 
straat als monument. 

Maar de Russen houden van wat 
reusachtig is en heb- 
ben. een nog grotere 
klok in het Kremlin 
gehangen :. deze is de 
grootste-en weegt even- 
tjes meer dan tweehon- 
derd twintig ton (juist 
geteld 221.65- Kgr.). 


HOE MEN KLOKKEN 
GIET 


De klokken worden 
gegoten in een metaael- 
legering, die wij klok- 
spijs 
noemen : zij bevat on- 
geveer 20 % tin en 
voor de rest rood ko- 
per, alles bij elkaar ’n 
soort van brons dus. 
En uit brons giet men 
kanonnen, daarom is ’t 
dat, bij gebrek aan 
grondstoffen de Franse 
sansculotten en later de Duitsers de 
klokken uit de torens roofden. 

Hoe vervaardigt men nu een klok? 
Vooreerst metselt men een klein heu: 
veltje, dat de inwendige holte der klok 
als vorm heeft. Dit heuveltje wordt 
netjes. met klei gladgestreken en even- 
tueel van inschrijvingen of versieringen 
voorzien is. Op deze kleivorm wordt nu 
de « valse» klok gemaakt, die uit was 
bestaat. De oppervlakte wordt weer 
netjes gladgedraaid en van teksten, enz, 
voorzien. 

Op deze waslaag brengt men nu weer 
een kleilaag. aan van. voldoende dikte, 





of klokkenspijs: 


per 







En nu zullen jul!is bet trucie he 
het hele gedoe woad: Hees ve 
kleilagen bakken tot steen en het Was . 


smelt, loopt ergens door een openinge- Ö 


tje in een vergaarbak en laat een holte 


achter, die de vorm van de te gieten 


klok heeft. 


Nu giet men deze ruimte vol « klok- 
spijs » en,‚ zodra alles is afgekoeld, kapt 


De grootste. klok staat ergens te Moscou op straat… 


men de omhulsels weg en men heeft 
een. gloedverse klok. Je moet het maar 
weten, hé ? 

Onze voorvaderen waren al zeer 
vroeg specialisten in het klokkengieten, 
dat een der meest kunstvolle en moei- 
lijke ambachten is. Het minste wat er 
aan een klok hapert en ze kan niet 
dienen. De gieter moet daarenboven be- 
paald vooraf weten welke klank zijn 
klok zal hebben. Vorm, grootte, dikte 








en het metaalmengsel spelen hier een 


rol. Het is dan ook niet te verwonderen, 
dat onze klokkengieters, die beiaarden 


vervaardigden met wel veertig, vijftig KE 


en zestig klokken, die elkaar van laag En 


tot hoog opvolgen als de toetsen van 
een klavier, met recht de vererende ti- 
tel van « meester » droegen. 


DE VLAMINGEN ZIJN DE SCHEP- 
PERS VAN DE BEIAARD EN HET 
BEIAARDSPEL ! 


En zo droegen zij de roem van onze 
Lage Landen tot in de uiterste hoeken 
van de wereld: 
als beiaardier is voor een vreemde stad 
een zeer grote eer | 

De Nederlanden alleen telden eertijds 
over de driehonderd beiaarden ! Nu nog 
honderd en zes: 
smolten in de Franse kanonnen! Van 
ons land werden zij ingevoerd in de 
Verenigde Staten, in Frankrijk, in Duits- 
land, in Engeland, in Canada, in: Oos- 
tenrijk, in Tsjecho-Slowakije, 





een Vlaamse meester 


de overige werden ge- 


ak 


in ler- - 


land, in Italië, in Noorwegen, in Zwe- — 
den, ja zelfs in ‘Palestina, Zuid-Afrika, 


Nieuw Zeeland en Achter-Indië ! ! 
„Wij mogen daar dus wel fier op 
zijn. 

Maar nu hoor ik daar net een klokje 
luiden. waarvan jullie allen de klepel 
weten hangen! Het is de pijp… 
don, het klokje van Sjarel de Zetter ! 

Daarom roepen wij nog eens vlug 
allen samen: 
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Met Robbedoes. vooruit en- vooraan! 


Jullie. toegenegen aartsrakker, 
SNUFFELTJE: 





Jongens en meisjes 


in hef Gouden Boek 


CLUBLEDEN AAN DE SLAG! 
Nee, meisjes, jullie bent er nog 
_ niet helemaal. Ook deze week 
hebben de rakkers nog een voor- 
sprong behaald, maar dan zo’n 
kleine, dat het geen haar heeft 
gescheeld of ze werden op de 
eindmeet geklopt. En als de rak- 
keresjes nu werkelijk hun aller- 
beste best hadden gedaan, dan 
hadden ze ongetwijfeld in de 
sprint gewonnen ! De cijfers zijn 
‘daar om er voor te getuigen, 
want in de week van 25 Septem- 
ber tot 2 October werden 51 jon- 
gens in het Goeden Boek opge- 
schreven en 49 meisjes. 

Is dat geen prachtig resultaat ? 
Maar nog niet absoluut bevredi- 
gend en zo lang de rakkeresjes 
geen overwinning hebben behaald, 
mogen ze niet op adem komen !… 
Vooruit dus. en vooraan ! De ze- 
ge is in zicht ! 

Sommige bizonder ondernemen- 
de clubleden stellen er zich niet 
mee tevreden, dat hun naam in ’t 
Gouden Boek staat en dat het 
speldje op hun borst prijkt. Ze 
_ willen iets meer doen om de goe- 
de Robbedoesgeest te verspreiden. 
Daarom stichten ze dan een plaat- 
selijke club, En daarin hebben ze 
volkomen gelijk. Want in zo’n 
club leren ze eigen initiatief ne- 
men. Ze mogen ‘haar organiseren 
zoals ze zelf willen, alle vormen 
van ontspanning uitvinden voor 
„ de vacantiedagen. Alleen hebben 
ze zich te-houden aan de erewet, 





maar clubleden doen dat vanzelf. 
Al wie zich geroepen voelt om 
zo’n plaatselijke club te stichten, 
kan aan Robbedoes vragen om ’n 
gratis oproepje in ons lijfblad te 
plaatsen. Hier volgen er een paar: 

Walter Oerjen, Steenweg op 
Baal 3D, Betekom, en Alfons Van 
Egdom uit Booischot (Brabant) 
hebben een club gesticht voor 
jongens, die bizondere belang- 
stelling voelen voor de. vliegerij 
en het modellenbouwen. Wie in 
hun club wil komen, kan schrij- 
ven aan Walter, die hen per brief 
alle nodige inlichtingen zal ge- 
ven. 

R. Nackaert, Blanden. — Je 
bent wel erg vriendelijk en graag 
had Robbedoes op je voorstel in- 
gegaan, maar er zijn een paar 
moeilijkheden. Want als nu bij- 
voorbeeld honderd liefhebbers je 
schrijven en maàár tien ontvangen 
iets, dan zijn de negentig anderen 
kwaad op jou... en misschien wel 
op Robbedoes. Begrepen ? En ac- 
ecoord ? Goed ! 

GEHEIME BOODSCHAP 
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Verbindt de puntjes met elkaar : 
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O. P. RATOR. 
ONZE KRUISWOORDRAADSELS 
HORIZONTAAL gek. - Aan de mast. — 8: 
re 5 ; Kloosterzuster. — 9: Afkor- 
prach dagvlinder. — ; 

DE Side Kleur. Be Se ting van «Edel». — 10: Mu- 
Inboorling uit Afrika. - Regel- zieknoot. — IL: Voor (Latijns 
matigheid. — 4: Verkorte woord). - Geluid van de ezel. 
meisjesnaam. — 5: Afkorting — 12: Hartslagader. _ Afkor- 
van «Item». - Sluws slim. — ting van « Nederlands Indië ». 
6: Altijd. - Slede. — 7: Ver- _— 13: Opperwezen. — Zoom. 
zameling van anekdoten, enz. ee aen der leden van ge- 
- In het jaar (Latijns woord). — FÊC htshoven, enz 
— 8: Regelmatig getaste sta- 
pel hout of hooi, - Esperanto- OPLOSSING 
taal. — 9: Trekdier. — 10: VAN VORIG RAADSEL 
Doordringende kreet. — 11: Horizontaal. — 6: ler: — 3 
Muziektoon. — 13: Vorm van 7: Ka, Stro, Am, Bode. — 8: a 
het werkwoord «eten ». — 15: Stalactiet, Air, Eer. — 9: 
Stang van een wiel. — 16: Stalagmiet, Aalmoes, We. — 


ed 





Aan de mast. - IJzerhoudende 


aarde, — 17 : Luchter, kande- 
laber. 
VERTIKAAL 
1: Geelvink. - Woonschuit. 


— 2: Gehoororganen. - Egyp- 
tische godin der natuurkracht. 
- Vorm van het werkwoord 
vsarren». — 8: Zelfkant van 
weefsels. - Titel der Kaliefen. 
— 4: Verzwakte smetstof in 
het bloed brengen als voorbe- 
hoedmiddel tegen sommige in- 
fectie ziekten. — 5: Dwaas, 


10: Artist, Prestidigitateur. — 
ll: Eek, Nuk. — 127 Krab, 
Dr. 

Vertikaal. — 3: Sa. — 4: 
Strek. — 5: Tater. — 6: Ali- 
kas. — 7: Klas. — 8: Aagt. — 
9 Cm. 10: Stip. — Al: 
Stier. — 12: Rete: — 18: Ot. 





—: 14: At. — 151 Ai, — 16: 
Naald. — 17: Mimi, — 18: 
ROS lS EE 0 
Roest. — 21 :De, — 22: Erwt. 
— 23: Eend. — 24: Uur. — 
2 Rie 

te 
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Het eerst over de oceaan 


„Op 15 Juni vertrokken Kapitein Al- 
cock, piloot en luitenant Whitten 
Brown, navigator, van New Foundland, 
en landden te Cliffden in Ierland, na ’n 
reis van 3.050 kilometer in 16 uur 20 
minuten ! Inderdaad, sindsdien heeft 
men beter gedaan. Hoevelen zijn er 
echter nog, die zich deze prestatie her- 
inneren ? Voor de grote massa begint 
de verovering van de Atlantische Oce- 
aan „met Lindbergh, alhoewel Alcock 
en Brown hem 8 jaren voor waren ! 

Hun overwinning kwam onverwacht. 
Voor ze vertrokken sprak men niet over 
het tweetal. De dagbladen, die-er wei- 
nig of geen ruimte-aan wijdden, schol- 
den hen uit voor gekken, buitenstaan- 
ders zonder kennis, niet in staat om 
zo’n vlucht te ondernemen. 

Alcock en Brown hadden anders een 


goed. gevuld luchtvaartleven achter de 
rug. Kapitein Alcock, 27 jaar, piloot 


„sinds 1912, had de wereldoorlog mee- 


gemaakt op het Turks front. Hier had 
hij het Distinguished Flying Cross voor 
zijn lange afstandsbombardementen ver- 
diend. 


luitenant navigator Whitten 
Brown, 33 jaar, was de oorlog ingegaan 
als infanterist en later waarnemer ge- 
worden. Op het einde van 1915 was hij 
krijgsgevangen genomen, maar in 1917 
gerepatrieerd. ‘Sindsdien had hij zich 
aan motorenbouw gewijd. 


Tot zover de bemanning. Wat was nu 
echter hun toestel ? Zonder dat waren 
ze toeh niet in staat geweest, de over- 
tocht met succes te volbrengen. 

„Hun vliegtuig was een Vickers Vimy. 
Ziehier zijn geschiedenis. Tegen het ein- 
de der vijandelijkheden van 1914-18 
waren er plannen gemaakt om Berlijn 
aan zware luehtbombardementen te on- 
derwerpen, ten minste zo zwaar als de 
«vooruitgang» der luchtvaart dat in 
die periode mogelijk maakte. Ten dien 
einde had men zware viermotorige toe- 
stellen van het type Handley Page V- 
1500 en Vickers Vimy op stapel gezet. 
Het tekenen van de wapenstilstand stel- 
de de voorgenomen bombardementen 
echter 25 jaar uit ! 

Tijdens de oorlog 1914-18 zowel als 
tijdens het laatste wereldconflikt, wan- 
neer men over grote hoeveelheden van 
een bepaald type moest beschikken, 
werd de bouw ervan over verschillende 
fabrieken verspreid, de z. g. schaduw- 
bouw. Voor de Vimy was een dezer fa- 
brieken Westland, waar tussen einde 
1918-en begin 1919 een 25 van deze toe- 
stellen gebouwd werden. Dat bouwen 
gebeurde in een speciaal daartoe inge- 
richte loods. Ze werden ingevlogen door 
Squadron Leader de Haig, proefloods, 
te Martlesham. Een feit dat hier even 
dient aangestipt is, dat Haig op zekere 
dag een looping maakte met een dezer 
zware toestellen. Een feit, dat tot op 
heden zeker niet herhaald is. 

Zoals we zagen, was het toestel dus 
te laat voor militair gebruik, maar de 
vlucht van 1919 maakte het beroemd ! 


EE 


® 

Het door Alcock en Brown gebruikte 
toestel verschilde van het serietoestel 
in verschillende opzichten. Zo waren er 
hulpbrandstofreservoirs in plaats van 
de bommenrekken en op de plaats van 
de boordschutter. Zodoende bedroeg de 
volledige capaciteit een 3.900 liter, vol- 
doende voor het afleggen van 4.000 Km. 
zonder tussenlanding, aan een snelheid 
van 145 Kme-u. Het toestel was voor- 
zien van een radiotoestel met een be- 
reik van 400 Km. In geval van nood- 
landing op het water kon een der brand- 
stofreservoirs snel geledigd en gelost 
worden en konden de vliegers, in af- 
wachting van verdere hulp hierin plaats 
nemen. 

‘Hier volgen enkele gegeven betref- 
fende het serietoestel. 

Type: tweemotorig, tweeplaats twee- 
dekker, bommenwerper. 

Motoren: twee Rolls Royce Eagle VIII, 
vloeistofgekoeld, van 360 PK. elk. 

Bouw : helemaal in hout, met doek 
bekleed. 

Uitrusting : Twee Lewis MG. op Scarf 
ring in de neus en rugkoepel. Achttien 
bommen van 65 Kgr. en twee van 115 
Kgr. Radio en navigatie « flares ». 

Afmetingen : spanwijdte 21,2 meter. 
Lengte 13,2 meter. Hoogte 4,7 meter. 


Prestaties: Maximum snelheid 161 
Km.-u. 





BERICHT ° 


Men verzoekt ons mede te delen, dat 
het bureau LUTEC niet langer ge- 
vestigd is-op het adres : Grote steen- 
weg 187, Berchem-Aniwerpen. Het 
nieuwe adres is: LUNDENSTRAAT 
40, DEURNE GC. Briefwisseling ge- 
richt aan het oude adres, zal doorge- 
stuurd worden aan het nieuwe adres. 





Vragenbus 


Van der Hamme. — We moeten op- 
passen met wat de dagbladen over de 
luchtvaart schrijven. Dit komt omdat 
er op de dagblad-redacties meestal geen 
gespecialiseerde medewerkers zijn. Wil 
je regelmatig over de luchtvaart inge- 
licht zijn, lees dan een goed tijdschrift 
en. onze RVC-rubriek ! 

katje te A. — We willen u graag 
helpen in de keus voor «een paar goe- 
de luchtvaartboeken en bladen » Aan- 
gezien je ook Engelsen Frans leest, ra- 
den we je als tijdschriften aan: The 
Aeroplane. - The Aeroplane Spotter. - 
Flight. Alle in het Engels. Verkrijgbaar 
in de meeste boekhandels te Antwer- 
pen. - L'Echo des Ailes, België, St. Ja- 
cobsmarkt 83, Antwerpen. - Boeken: 


«De ontwikkeling van het vliegtuig». 
en « Luchtvaartkennis voor iedereen », 


van Ir. Arnken. « Het luchtvaart jaar- 
boek 1947 », van C. van Steenderen. Als 
Engelse boeken hebben we de verschil- 
lende uitgaven van de Harborough Pu- 
blishing Co, van Temple Press, enz. te 
veel om op te noemen. Op verzoek stu- 
ren we graag persoonlijk een meer uit- 
gebreide lijst. Aangezien het aan- 
schaffen van al deze boeken u misschien 
nogal duur voorkomt, kunt u ook in 
een goed voorziene openbare boekerij 
deze werken aanvragen. Wend je bij 
voorkeur tot grote boekerijen, daar 
kleinere wellicht deze buitenlandse 
werken of bladen niet besgaikhaar Zou- 
den hebben. 


Janssens te B, — Het gevraagde 
adres luidt : B. AS. Luchthaven Deur- 








BOUW ZELF 
EEN 
VLIEGTUIG 
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Kies een prettig tijdverdrijf ! Onze 
puike modellen zijn gemakkelijk uit te 
voeren. Bestel onmiddellijk een bouwdoos 
voor het jachtvliegtuig VAK-9 voor 30 Fr. 
en het zweefvliegtuig Facil (80 em) voor 
50 Fr. (de twee vcor 75 Er.) bij H. Ti- 
quet, Dienst 2, Rue des Carmes, 6, Ver- 
viers. Een briefkaart is voldoende. Be- 
talen bij ontvangst of storten op postre- 
kening 227.90. 





ne, Antwerpen. De air-scouts zijn niet 
aangesloten bij de V.V. K. S. 

Kally 2181. — Je beschrijving is een 
beetje vaag, maar naar we er- kunnen 
uit opmaken, geldt het hier een S. E. 
700 molenvliegtuig. Dit is een Frans 
toestel, gebouwd door de Société Na- 
tionale de Construction Aéronautique 
du Sud-Est. Hier geven we enkele ge- 
gevens van dit toestel. Diameter roto 
13,20 m. Lengte 6,46 m. Hoogte 7,85 m. 
Vlieggewicht ca 2.000 Kgr. Max.-snel- 
heid 200 Km.-u. Hier dan tevens de ge- 
vraagde gegevens van de Republic RC- 
2 Rainbow: Spanw. 39,37 m. Lengte 
30,10 m. Hoogte 8,92 m. Ma. doormeter 


“romp 8,18 m. Totale lading 11.010 Ker. 


Dario-Daria Nr. 22? — Hier de ge- 
vraagde beschrijving van de Fairchild 
Packet. De romp is in duralumin, semi 
schaal met rechthoekige doorsnede. De 
stuurhut heeft twee zitplaatsen en dub- 
bele besturing en is gelegen in de romp- 
neus beven het ruim. De vleugel is een 
vrijdragende hoogdekker van geheel 
metalen bouw. Het middenpaneel staat 


onder een negatieve V, Rolroeren me- _ 


talen geraamte met linnen bekleed. 
Draagkleppen tussen rolroeren en staart- 
bomen en tussen staartbomen en romp. 
Vrijdragende staartvlakken bevestigd 


aan twee staartbomen in het verlengde 


van de motorgondels. Intrekbaar onder- 
stel met neuswiel. Hydraulische vering. 
De motoren zijn twee Pratt & Whitney 
luchtgekoelde stermotoren van 2.100 
PK. elk. Driebladige regulateurschroe- 
ven zijn gemonteerd. Spanwijdte 32,46 


m. Lengte 23,12 m. Hoogte 8,03 m. Leeg- … 


gewicht 12000 Kgr. Totaal gewicht 
22.680 Kgr. Lading van 8165 tot 5600 
Kgr. al naar gelang de af te leggen af- 
stand. Kruissnelheid 320 Km.-u: Hoog- 
tegrens 7.600 m. 

; Vlieger :BOB. 





Sommige Lezers, die zich « Robbe- 
does» niet geregeld bij een kranten- 
verkoper kunnen aanschaffen, vra- 
gen de prijs van een abonnement. 

Voor hen laten we. hier een lijstge 
volgen : 


ABONNEMENT 
van nu tot einde December : 
VOOR NEDERLAND : Fl. 3. 
VOOR BELGIE : Fr. 48. 


Deze bedragen kunnen betaald 


worden : 

Voor Nederland : Per postwissel aan 
« Robbedoes » Bolwerk Zuid 56, Ber- 
gen op Zoom. 

Voor België : Door storting op Post- 
rekening 3621.59 van « Robbedoes», 
Ommeganckstraat 21, Antwerpen. 


LS. 
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y- Sabotage in een Marc Costa glipt een leeg kantoor 5 En nu naar 5 
delle raken: Dat is het werk van  Fpinnen trekt zijn kleren uit en is Washington + oe ie. iel 


di fi vreemde spionnen, PERMAN. Ë 5 7 \ : | 
rd dE durf ik wedden | weer SUPE S 4 





Ik geloof dat hets Á } 
een kolfje naar Es 5 dn | 
m’n hand is ! S Ce 



























Enkele minuten later glijdt hi} 
naar beneden, naar een zwarte 
rookzuil toe, 


ee Dat is een 











Dan Is het tijd 
dat ik aan het 






“jAls ik me niet haast De 

Snerais de | kom ík te laat! 
weerlicht 

caast de sia- 


Die olietank vrandt: 
Daarnaast staan gas- 
anks ! Maak dat ie weg: 
komt ! De boel kan leder 






















Superman 
ondervraag: 















4 ten man een van de ogenblik in de lucht 
over staten, werklui en vliegen ! 
steden en weet daar= 


mee waar 't 
om gaat. 
























Enkele ogenblikken later is het vuur ge- 


Laud heeft bevol : 
doofd en de tank bedekt onder een hoop or ee: evolen dat 


de ‘fabriek moet opge- 
blazen worden. Die gra 
maat zal het zaakje wel 
opknappen ! 








Superman slingert slijk en aarde over 
de brandende. olietank … 
ye en 3 


en brandspuit j-= 2 
zou het niet be- X 
ter doen ! 





Kijk ! Daar! Op 


een van die .gas- 





brandende 
olietank. De f, 


we 


De saboteur trekt de pin uit de gra- 


Ik kom liever om dan a 
naat en gooit ze-naar de gastank naast 


Laud's bevelen niet 


Als de fabriek uit te- voeren | 


de lucht invliegt, É 
vlieg je mee! 4 Voor onze 
overwinning } 


ONZE MAATSCHETSEN 


Grumman G-/3 
| allard _ 


Een amphibie-vliegtuig voor 8 tot 10 

passagiers. De inrichting is zeer lu- 

xueus. De Amerikaanse marine heeft 

een order op dit toestel geplaatst, onder 
de benaming XJR2F-1. 


The Aeroplane Spotter- Copyright drawing. 





end 

















WAARSCHUW HET 
Ì D! DAT IS DUS DE VREEMDELING, 
ae, DIE HIER WANORDE ZAAIT! 


ll 7 De 
RENCE GRAY 


JE DIE MANNEN 
AANGEVALLEN, 















WOESTELINGEN ? “WAT. EEN 
DWAASHEID 1 JE BENT HIER BĲ 
HET MEEST BESCHAAFD VOLK 
DAT ER BESTAAT ! WE ZULLEN 
GAAN KIJKEN. OF HET MEISJE 

GEKWETST 15. 


‘BRICK MAAKT ZICH ONGERUST OVER ROTA. HOE ZAL HIJ HAAR 
TERUGVINDEN? HIJ GAAT M 


ET HET « GROTE OPPERHOOFD „=DE - 
5 FRAP AF. : 
























GOD ZIJ DANKT ZE 15 NIET 
GEWOND, ALLEEN MAAR BE- 
DWELMD. 





NEEM ZE OP EN VOLG ME. IK ZAL ZE 
LATEN VERPLEGEN. ZE ZAL GAUW 


VERBAASD OVER DE WELWILLENDHEID VAN 
HERSTELD ZIJN, 


HET OPPERHOOFD, NEEMT BRICK ROTA OP 
EN VOLGT ZIJN LEIDSMAN. 


VOEGENDE 
WEEK 





DE IN 
VUURBURCHT | 
tt — 


lama | 
































TEN. ee HORIZONT DAGEN DREIGENDE GEVAAR: 





Deer) 


BUCK DANNY, °N AMERIKAANS VLIEGER, WORDT 
DOOR DE BEMANNING. VAN EEN AMERIKAANSE 
TORPEDOJAGER UIT HANDEN VAN DE KANNIBA- 
LEN GERED, DIE HEM OP EEN DER SALOMONS:EI- 
LANDEN HADDEN GEVANGEN GENOMEN. FLET: 
‘CHER, DE BEVELHEBBER VAN HET AMERIKAANS 
ESKADER, DAT IN DE GROTE OCEAAN KRUIST, IS 
NIET GERUST WAT DE JAPANNERS BETREFT EN 
HEEFT BUCK OP VERKENNING UITGESTUURD. 


BUCK LAAT ZIJN TOESTEL EERST STIJ: 





LIEVE HELP 1 JAPANSE OORLOGSBODEMS 1 MAAR... : 
DAT IS ’N HELE 1 ALS FLETCHER DAT WE MOETEN FOTO’ 
HOORT, KRIJGT HIJ:WAT !__ > NEMEN, Hou st 
5 3 KLAAR, IK DAAL zo | 
LAAG MOGELIJK EN | 
VLIEG OVER DIE Pi. 
BATEN „HEEN. 


REA 
8 EK. NU KUNNEN WE NAS ( 
DEREN ZONDER DAT ZE ONS ZIEN! HENNE WE MOETEN VEK 


BOVEN DE JAPS ZIJN 
OPGELET, WE DUIKEN !… 
DUNCAN, BĲ JE TOESTEL 
IEDEREEN KLAAR ? OP 
GODS GENADE, DAN !… 


BUCK:STHGT WEER, TERWIJL DE JAPANNERS MEM 
OLEN ERGEEES ONDER VUUR NEMEN. 





O.K., BUCK. IK ‘GELOOF DAT IK 'N PAAR FOTO'S 
HEB, OM DE OUWE FLETCHER EEN JAAR LANG 

GOED HUMEUR TE BEZORGEN. GAUW NAAR DE 
« YORKTOWN » TERUG. IX VREES, DAT ZE ONS EEN 
BENDE ZERO'S ACHTERNA ZULLEN STUREN !… 
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KNOLLENTUINREGLEMENT 

Art. 1 : Alle jongens en meisjes mogen hun 
knolletjes aan Snuffeltje sturen. 

Art. 2: Alle grapjes, raadsels, tekeningen, 
gedichten, beschrijvingen of verhalen wor- 
den als knolletjes beschouwd. 

Art. 3 : Wie ze helemaal zelf verzint, mag 
boven op zijn briefje vermelden : « Eigen 
werk ». Wie op zijn eigen manier naver- 
telt, wat hij ergens gelezen of gehoord 
heeft, moet op zijn briefje schrijven: 
«Naverteld ». 

Art. 4: Wie eenvoudig een knolletje van 
iemand anders wegpikt, zal met schande 
overladen worden. 

Art. 5 : Een goede raad : Kweek geen te 
dikke knollen, 

Art. 6: Tekenknolletjes meeten in Oost- 
Indische (Chinese) inkt uitgevoerd wor- 
den op goed tekenpapier zonder lijntjes. 

Art. 7 : Schrijf je knolletjes altijd op een 

afzonderlijk blaadje ! 








«Knollentuin, jij bent mijn vreugde. 
Knollentuin, jij bent mijn schat! 
Ik, Kwabber Pieter, 5 
Zwaai fors mijn gieter: 

Alle knollen zijn weer nat! 

Knollentuin, je bent mijn vreugde, 

Knollentuin.… » 

Horen jullie dat gezang? Dat is ons 
aller vriend Piet Kwabbernoot, die zich 
ook als… dichter ontpopt heeft. En als 
componist ook ! 

— Snuffel, zei hij gistermiddag tegen 
me, terwijl hij met zijn neus tegen de 
natte ruit zat, waarom hebben wij geen 
lijflied ? 

— Geen... wat ? 

— Nu ja, ik bedoel een eigen lied voor 
onze knollentuin ? ’n Pittige tekst op vlot- 
te muziek! Dat zouden wij dan aar. onze 
knollentuin-rakkers en -rakkeresjes leren 
en op de maat daarvan zou jij dan kun- 
nen harken en ik gieten… 

— Maar man, zing dan 
Vlaamse Leeuw»! riep Sjarel. 

— Daar kan ik niet op gieteren, meen- 
de Piet. En er komt geen woord in voor 
onze knollen en. hm. over mij! 

— Dat is gauw verholpen, lachte Sjarel 

En meteen begon hij te brullen: 


Zij zullen hem niet temmen, 
De fiere Kwabber Piet !… 


— Houd op, Sjarel! riep ik. Dat lied 
is te mooi om er zo mee te spotten! 

— Ik plaag er alleen onze Kwabber 
maar mee, verdedigde Sjarel zich 
‚Piet zei niets meer. Maar hij greep ’n 
stompje potlood, likte aan de punt — een 
afschuwelijke gewoonte van hem! — zat 
zwaar te peinzen en te zuchten en op-zijn 
vingers te tellen… Toen schreef hij plot- 
seling gloeiend een regel neer, haalde 
hem weer door, schreef opnieuw, zat op 
zijn nagels te bijten… 

In het schemerdonker liep hij naar de 
piano. Tot bedtijd toe heeft hij ons zitten 
vervelen met aldoor maar wijsjes te pro- 
beren op de woorden, die hij zelf gefokt 
had. Met trillende stem zong hij ons. ten- 
slotte zijn gewrocht voor, terwijl hij zich- 
zelf op onze wrakke piano begeleidde. 

Piet meende het te goed en was te eer- 
lijk in vuur, dat we hem op staande voet 
“zouden uitlachen. Nee, zo’n eerste poging 
diende te worden aangemoedigd! Maar... 
het was te afschuwelijk om verder ver- 
spreid te worden. Piet's geesteskind dien- 
de in de wieg gesmoord.… 

— Geef me dat blaadje eens, Kwabber- 
tje, zei ik. 

Piet deed het. Het papier ritselde in zijn 


toch «De 


_van-emotie trillende vingers ! 


«Uitsluitend voor persoonlijk gebruik !» 
schreef ik er op. 

Onze Kwabber was daar ai gelukkig 
mee. Wat jullte hierboven zagen, is enkel 
het refrein en dat moet volgens Piet na 
elke stroof ‘nog dubbel herhaald worden 


ed 


en de twee eerste regels ervan nog eens 
dubbel (Bis, bis, heeft Piet achter die re- 
gels geschreven). Nee, dat. is werkelijk 
van het… slechte teveel. Met al zijn goede 
bedoelingen is Piet ook als dichter en 
componist weer mislukt. Ja, in één ding 
is Piet een genie en dat is het geheim van 
de sympathie, die hij-van ons allen geniet, 
waar of niet? (Hemeltjelief, wat is dat 
besmettelijk met dichters om te gaan !) 

Piet Kwabbernoot is iemand, die zich 
elke dag vergist, elke vergissing inziet 
én die toch de moed heeft, zich elke dag 
opnieuw te vergissen. Daarom, hulde aan 
Papkal 

Maar... we moeten eens aan knollen- 
planten gaan denken. 

Eerst komt 
Heyst aan Zes aan de beurt. 


LOTGEVALLEN VAN P. K. 


Het was 16 December 1977. Er was juist 
weer een oorlog voorbij. Sint Pieter aan 
de hemelpoort wies zich het zweet van 
het voorhoofd en zei tot zichzelf : 

— Wat-een werk, wat een werk! Van 
de vroege morgen tot de late avond door- 
werken ! Wat hebben ze er op aarde ver- 
stand van om de mensen met atoombom- 
men om zeep te helpen! Wat is de voor- 
uitgang toch geweldig. Ze vermoorden er 
duizenden à la minute, en maken er dan 
margarine of. volvette kaas van. Ongeloof- 
lijk! Maar het werk wordt me hier stil- 
aan te zwaar. Hulp zou me ten zeerste 
welkom zijn! 

Terwijl hij zo sprak, keek hij naar zijn 
versleten sandalen, waar zijn grote teen 
doorstak en waarop een groot eksteroog 
uitpuilde. 

Een hemelraad werd gehouden en er 
werd besloten een oproep tot engelen en 
zaligen te richten om een goede hulp en 
raadsman voor Sint Pieter. 


Om vier uur moesten alle kandidaten 
zich aanmelden in-de grote raadzaal. Ze 
waren met honderden. Sint Pieter bekeek 
ze een voor een tot opeens hij een paar 
kromme en toch lange benen zag, een 
slanke gestalte en een gladgeschoren ge- 
zicht waarin een weetgierige neus stond, 
een paar ogen waar goedheid en humor in 
twinkelden. Daarboven een bijna kale 
schedel met slechts enkele rechtstaande 
haartjes... Het was Piet Kwabbernoot, in 
hemeltermen «Sanctus Petrus Kwabber- 
notus ». Sint-Pieter koos deze naamgenoot 
als medewerker. 

Aanstonds begon het werk. Sint Pieter 
bladerde zijn dik boek door en las: 

— Robert Tevroeg, oud 14 jaar, wonen- 
de X-straat 7, te Antwerpen, moet morgen 
sterven. 

Zich tot Petrus wendend, zei hij: 

— Pietro, gelieve het geval eens te on- 
derzoeken en breng rapport uit over zijn 
leven. Morgen zend ik dan Pietje de Dood 
die zijn levensdraadje wel door zal zeisen. 

Piet was spoedig weer op de aarde. 





„Een paar ogen waar goedheid en humor 
in twinkelden… 





ARISTIDE BRIAND uit 





Heel Antwerpen kende hij op zijn duimo- 
je. Het was immers zijn geboortestad. 
Daar zag hij al Nr. 7. Wat was daar ge- 
beurd ? Bijna een hele school jongens 
voor de deur per fiets met allemaal wim- 
pels! Spoedig begreep hij. Het was de 
Robbedoesclub uit Antwerpen, die een 
fietstocht ging maken en ze wachten op 
hun leider Robert Tevroeg! Daar kwam 
hij al naar buiten. P. K. zag een flink ge- 
bouwde kerel met wilskrachtig gelaat het 
huisje uitstappen… 

Was het die jongen die morgen moest 
sterven ? Die zijn makkers op het goede 
pad hield, een voorbeeld voor anderen 
was en nog wel een Robbedoes-rakker, 
dus een vriend van P. K. en een versprei- 
der van zijn ideaal en wet!… 

P. K. zijn goedheid speelde hem weer 
parten en zijn humor zou de rest bij- 
brengen. Die goede jongen mocht niet 
sterven. Daarvoor was het nog te vroeg. 
Er moest maar een ander slachtoffer ge- 
vonden worden. Even rondkijken. Na een 
kwartiertje had P. K. gevonden wat hij 
zocht op Nr. 17 in dezelfde straat, een 
oude verstokte dronkaard met een neus 
als een aardbei. Een dikke bierbuik, een 
specialist in ’t bedrijven der zeven hoofd- 
zonden. In een woord: een ware zuivering 
voor de stad. 

P. K, wreef eens over zijn acht haartjes 
en zijn humor kwam boven. Hij had een 
plan! Even de nummerplaten veranderen 
en-alles was O. K. 

in de vroege morgen werd Pietje de 
Dood uit zijn bed gerammeld. Vlug nam 
hij zijn zeis-en-trok half slaperig naar de 
wereld. Daar. vond hij X=straat Nr. 7, 
hij spuwde eens in zijn handen en roef, 
daar ging het levensdraadje door. De Zei- 
ser snoof de dranklucht op die uit het 
huisje opsteeg en sprak tot zichzelf : 


— Wat is de wereld toch slecht! Nog 


zo’n jonge kerel en al een dronkaard. On- 
gelooflijk ! 

Vlug vertrok Pietje de Dood naar an- 
dere oorden. Werk was er genoeg! 


Daar stonden Sint Pieter en P. K. aan 


de hemelpoort te wachten op Robert Te- 
vroeg. In de verte kwam iemand af. Sint 
Pieter brulde: 

— Maar dat is een oude zatlap: Ik 
ruik zijn adem al. Die komt hier niet bin- 
nen! Naar de hel met hem. Ik zie zijn 
zwarte ziel al door zijn hemd, 

P. K. zag nu ineens wat hij misdaan 
had. Zijn acht haartjes rezen ten berge 
en-Piet wachtte ‚nu vol zelfberouw zijn 


straf af. Sint Pieter streek eens over zijn 
grijzen baard om zich een streng voor=_ 


komen te geven en sprak :: 

— Ik zie, dat je al berouw hebt. ik weet 
dat je dit misdaan hebt uit goedhartig- 
heid. Daarom ben je voor vijftig jaar van 
je post ontheven en zal ik je bescherme= 
ling nog vijftig jaar het leven geven. 

Het was een harde slag voor P. K. Niet- 
temin-dankte hij Sint Pieter, want P. K. 
had gezien, dat uit zulke jongens kerels 
groeien en dit was wel een vernedering 
waard. - 

Daar stond de dronkaard. 

— Je naam! klonk het. 

— d…a..n Dr..onk...m...mans. 

— Je komt hier niet binnen, sprak Sint 
Pieter. 

— Toe, suste Jan, laat me binnen. Laten 
we het op een akkoordje gooien. Als u me 
binnen laat, geef ik een rondje voor heel 
de hemel. 

Sint Pieter zijn hoofd werd van ergernis 
rood als een tomaat. Zo'n onbeschofte en 
onbeschaamde rekel! Nog nooit had een 
sterveling dergelijke taal durven uitslaan. 
Toen barstte Sint Pieter los: 


— Van onder mijn ogen 
Dronkmans en naar de hel! 

In een slag was Dronkmans in de eeu- 
wige verdoemenis. Even later kwam een 
klein duiveltje aangevlogen met een brief- 
je voor. Sint Pieter, waarin te- lezen 
stond : g 

« Hartelijk dank voor uw zending. Zo’n 
man. levert extra brandstof wel woor een 
week. 


vandaan, 


» Getekend : SATAN ». 
De vijftig jaren zijn vervlogen, Sint Pie- 


ter was het geval al lang vergeten, toen - 
er op zekere dag een geweldige stoet he- 
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Keizer Karel V zoals JEANNE W. 
uit KIEL-ANTWERPEN hem natekende. 


melwaarts trok. Het was een nooit gezien 
getal. De mannen droegen een enorm 
spandoek waarop te lezen stond: « Leve 
de Heilige Piet Kwabbernoot, redder on- 
zer ziel en zaligheid». 


Aanstonds belde Sint Pieter om inlich- 
ting en vernam het volgende: 


Robert Tevroeg ging naar het college, 
dan het Seminarie, werd er tenslotte aarts- 
bisschop. Als een ware herder leefde hij 
geëerd en bemind door heel zijn bisdom. 
_ Nu kwam Robert Tevroeg naar de hemel. 


afgestorven christenen uit zijn bisdom. Er 
waren er ontelbaar. Het was een ware glo- 
riedag voor het goede, en dat alies was 
te danken aan onze nederige Sanctus P. 
K. Hij werd in triomf rondgedragen en 
bejubeld door honderd duizenden. Robbe- 
does-rakkers en vereerd met het gouden 
kruis als Ere-Portier der hemelpoort. Er 
werd nog eens flink gelachen met de- grap 
en Sint Pieter wenste hem geluk met het 
bekomen resultaat. 


Zo eindigt dit verhaal, terwijl Satan en 
zijn acolieten moord en brand.schreeuw- 
den, dat er geen « Brandjes» meer kwa- 
men en de vuren der hel stilletjes aan het 
uitdoven gingen. 

ARISTIDE BRIANT uit Heyst aan Zee. 


„ Daarna een klein stemmingsknolletje 
van ANNEMOONTJE uit Mortsel. Snuffel 
kan wel zien dat je nog nooit meegeweest 
_ bent op jacht, Maria! Jagen ze in Mortsel 
‚op hazen… te paard? Die meneer Snuit 
is daarenboven erg onvoorzichtig! Eerst 
«haakt hij zijn geweer af» en komt dan 
van zijn paard! En dan « twee, drie scho- 
ten knallen». Laat de jager nu een dub- 
belloops jachtgeweer gehad hebben, dan 
heeft hij voor dat derde schot toch eerst 
weer moeten laden of 'n ander geweer ne- 
men ! Hij schoot toch tegelijk drie hazen ? 
_ Snuffel heeft hier expres op enkele fou- 
„ten gewezen, die je had kunnen vermij- 
den, als je nagedacht had, kind ! Niet zo- 
maar wat opschrijven, maar bij je schrij- 
ven je hersentjes gebruiken, die O. L 
Heer ons gegeven heeft! 


DE JACHT IS OPEN 


De groep jagers staat klaar. Keurig uit- 
gedost zitten ze in fiere houding op hun 
slanke paarden. De afgerichte honden 
janken van ongeduld. Eindelijk, daar 
klinkt het bevel en elke jager verdwijnt 
in het diepe woud, ieder zijn kant uit. 


Meneer Smit is er ook op uitgetrokken 
met zijn beide honden Nero en Jim. Wat 
ziet hij daar tussen die dorre bladeren op 
dertig pas afstand? Ha, een paar vette 
haasjes, die door het hoorngetoet zijn op- 
geschrikt! Smit haakt zijn geweer af en 
stapt van zijn paard. De honden volgen 
hem op de. voet. Hij legt aan en mikt 
langzaam. De hazen poetsen de plaat, 
‚__maar… Twee, drie schoten knallen en drie 
_‚ haasjes buitelen hals over kop neer. Dan 
klinkt een kort bevel: 

—: Zoek, Nero, zoek: Jim! 
De honden lopen met hun snuit tegen 
„de grond en snuffelen. Het duurt. danook 


7 


we 


Hij werd tegemoet getrokken door al de, 


niet lang of ze komen met de hazen aan= 
lopen. Of meneer Smit ook trots is! De 
dag daarop zit de familie aan een lekkere 
gebraden haas. e 


ANNEMOONTJE uit Mortsel. 


PRIETPRAAT 24230 uit Vilvoorde heeft 
een knolletje gewijd aan zijn zusje. Daar 
zal Snuffel weinig aanmerkingen bij ma- 
ken. Het is goed verteld, 'n beetje stijfjes, 
maar wel leuk. Je hebt je best gedaan. 
Walter ! 

MIJN ZUSJE 

Wat is zij lief, mijn kleine zusje! Zij 
heeft grote blauwe ogen, zwart krullend 
haar en een leuk snoetje. Leentje (zo heet 
ze) is 3 WY jaar. De laatste dagen is ze 
geweldig trots. Verbeeld je, zij gaat «l 
naar de kleutersschool! 

's Middags als moeder haar thuis brengt, 
vertelt ze van wat ze heeft beleefd. Dan 
schitteren haar ogen van opwinding. 's 
Middags is het tijd om met de poppen te 
spelen, en Leentje is dan zo ernstig, dat 
ik er telkens om glimlachen moet. 

Zij heeft er drie: Treesje is een prinses, 
Mie een vuile voddenpop en Bika moet 
haar dochtertje verbeelden. In mij ziet 
de kleuter de alwetende «grote broer», 
die ze steeds om raad vraagt en bewon- 
dert. Hem vertrouwt ze haar liefste kin- 
dergeheimpjes toe. Als ze over straattrip- 
pelt, lijkt ze wel een bakvis, een klein 
nufje. Toch is ze erg lief. Dat we van 
haar houden, weet ze heel goed en maakt 
daar handig gebruik van, het kleine deug- 
nietje ! 7 

PRIETPRAAT 24230 uit Vilvoorde. 


MAX BRAND uit Gent biedt een cow- 
boyknol ter planting aan, die van het goe- 
de... te veel geeft. Alles is zo fantastisch 
en daardoor onlogisch in elkaar gestoken, 
dat je bij lezing onwillekeurig uitroept: 
Maar dat kan toeh niet! Zo b. v de on- 
derhandelingen over de verkoop van het 
stuk land. Bod: 1.000 dollar. Tweede bod: 
10.000 dollar, of-ineens tien keer zoveel! 
Dan had Ben toch argwaan moeten krij- 
gen. Verder vinden ze zomaar een klomp 
goud! Enz, enz. Snuffel plant dit knol- 
letje, opdat Edmond zelf en alle avontu- 


ren-knollenplanters ervan kunnen leren. 


Begrepen ? 
DE GOUDMIJN 


— Dus, u wilt dat land, waar bijna geen 
gras groeit, toch van mij kopen ? Waar- 
om ? 

Zo sprak Ben van de X-ranch. 

— Omdat ik dit land wil kopen! Ik: zal 
het bewerken en er gras op zaaien. Dan 
kunnen mijn koeien erop grazen… 

— Hoeveel biedt u? 

— 1.000 dollar ! 

— Nee, voor die prijs verkoop ik het 


niet! 

— 10.000 dollar ! 

— 0, K. De koop is gesloten. Morgen 
ga ik met u mee naar uw land. 

— Mij goed! sprak de koper. 

Hij liep naar buiten, sprong in het za= 
del en reed weg. 

De volgende dag gingen ze samen naar 
het verkochte land en… 

— Wat is dat? zegt Ben en wijst naar 
een klomp goud aan de oever van de ri- 
vier. Goud! roept hij. 

Hij keert terug naar zijn ranch, neemt 
een zift en begint het water en keien te 
ziften, waar goud tussen blinkt. 





Een lustige pijproker uit de fo!klore-stoet 
van Geraardsbergen, getekenknold door 
Jefke SNUIEFEDOOS uit OVERBOWLARE, 








Robbedoes heeft een zusje : 


Kobba. 
Tekenknol van TONTO 25.216 uit Zelzate. 


— Ik ben schatrijk ! lispelt hij. 

_— Nee, kerel! spreekt de koper. Ik heb 
die grond gekocht! 

— Ik heb u er nog geen bewijs van ge- 
geven, lacht Ben. 

_— Dat zal ik hebben! grijnst de ban- 
diet en duwt de verblufte Ben een papier 
onder zijn neus. Teken dit! gebiedt hij. 
B Mag ik lezen wat erop staat? vraagt 

en. 

— Weija, lacht de schurk. 

Ben las: 


«ik, Ben, verklaar, dat ik de grond 
langs de Sterrivier verkocht heb aan Mas- 
MOUSSON ee En ENGEN 


— Nooit! schreeuwde Ben. Hier heb je 
je geld terug! 

— Nee man! spot de bandiet. Onder- 
teken of ik schiet je neer. 

Ben kijkt naar het blinkend wapen in 
de hand van de bandiet. 

— Ik doe het niet, fluistert hij. 

De schurk schiet en Ben stort ter aarde. 


Kid Larson reed daar niet ver vandaan 
toen hij plotseling schoten hoorde: Pang! 
Pang! 

Kid reed naar de kant, vanwaar het ge- 
luid kwam en ziet een cowboy met de 
nog rokende revolver in de hand, 

— Hands up, old fellow! klinkt gebie 
dend de stem van Larson. 

De bandiet keert zich schielijk om, wil 
schieten, maar. wordt zelf getroffen 
door. de gekwetste Ben. 4 

Kid loopt naar Ben, die nog leeft, maar 
zwaar gewond blijkt. De stervende lis- 
pelt : 

— Goud iangs de rivier… 
alles. aan mijn redder! 
Dan valt hij achterover en is dood. 
Kid rijdt naar de X-ranch en vertelt 
daar alles. Hij schenkt natuurlijk ook het 

goud aan… de X-ranch. 


MAX BRAND uit Gent. 


Hallo, hallo, Jean Bart en Eenzaat uit 
Heist-Statie, Snuffel heeft jullie opstelknol 
«Inspecteur Jim Brown in actie!» ont- 
vangen. Stuur hem eerst eens helemaal, 
opdat ik kan oordelen over het geheel. 


Ik. schenk … 


Tot nu toe is jullie werk niet kwaad, - 


maar.… beperk je! Je weet, hoe Sjarel 
over dikke opstelknollen denkt! Eenzaat, 
bedankt voor de lachknol. 

Ook DE RODE VLEUGEL 21598 uit 
Boechout bedankt voor de navertelde lach- 
knollen. Ter aanmoediging zullen we er 
hier eentje planten. 


ONDER BOEREN 


Op de Schelde-lag een baggermolen ín 
vol bedrijf. De bakken ‘haalden almaar 
door het slijk uit het water. Twee boeren 
stonden op de dijk ernaar te kijken en 
opeens zei er een: 

— Zeg, Sjarel, de Schelde moet toch 
ontzaglijk diep zijn, hé? Nu heb ik al 200 
van die bakskens geteld en nog komen er 
weer altijd bij! 

DE RODE VLEUGEL 21598 uit Boechout. 


Daar komt Sjarel weer: aanrammelen 
met zijn sleutels. Sluitingstijd ! Kwabber- 
tje zingt zijn lijflied, terwijl hij lustig 
met de gieter zwaait. Heel veel groeten 
voor jullie thuis en graag tot ziens vol- 


gende week ! 
Jullie knollentuinbaas, SNUFFEL. 


= Big Belly en Mestizo hebben de 
LUCEY LUBE plannen van Diek Diager's ae’ 

miin gestolen. Lucky Luke zet de 

bf achtervolging in en weet het 

ied kruikie, was: de plannen inzit- 5 

ten, te bemachtigen. Maar de 

bandieten geven het niet op… 
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IK ZAL DAT PLAN BEWAREN. 
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KUNNEN GAAN Ì 
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Hoe word ik 


defective ? 


DERTIGSTE LES 


De Leugenaar 


Er zijn twee soorten leuge- 
naars : de ene liegt, omdat hij 
zijn levendige verbeelding niet 
beheersen kan, de tweede, 
omdat hij er iets wil mee be- 
reiken. 

De eerste is ongevaarlijk. 
Hij heeft alleen een wispel- 
turige verbeelding, die hem 
altijd dwars zit: als hij iets 
vertelt, laat hij ze lustig wer- 
ken, hij fantaseert en dikt de 
feiten aan, soms zonder dat 
hij er zich zelf van bewust 
is. Zo'n mens is dikwijls ijdel 
en liegt dan alleen maar om 
te pronken. Maar als het om 
ernstige dingen gaat, zal hij 
gewoonlijk de waarheid zeg- 
gen. Als hij een verklaring af- 
legt, moet je er alleen op let- 
ten, dat hij zijn verbeelding 
niet te veel laat werken, want 
anders zou hij weer van het 
pad der waarheid kunnen af- 
dwalen, 

De verbeelding is een kost- 
baar iets, want uit mensen 
met verbeelding groeien kun- 
stenaars, schrijvers en uitvin- 
ders. 

Het tweede soort is gevaar- 
lijker. Zulke lui liegen, als ze 
er hun eigen voordeel in zien. 

De leugenaar van het ech- 
te soort liegt om geld te ver- 
dienen op een onrechtvaardige 
manier, om « succes» te heb- 
ben in zijn zaken, om zich uit 
een of andere hachelijke posi- 
tie te redden. Je begrijpt wel 


dat zo iemand een gevaarlijk - 


heerschap is. Hij is cynisch en 
egoïstisch, deinst niet terug 
voor de grofste bedriegerij en 


vervalsing. Als hij een goed. 


geheugen heeft, zul je er hem 
moeilijk op betrappen, dat hij 
zichzelf tegenspreekt. Hij zal 
je allerlei verhaaltjes op je 
mouw spelden en er zich hard- 
nekkig aan vastklampen. Er is 
slechts één middel om hem 
zijn mond te laten voorbijpra- 
ten : hem lang ondervragen, 
hem zonder ophouden de 
meest verwarrende en uiteen- 
lopende vragen stellen, van de 
hak op de tak springen, de- 
zelfde vragen laten terugko- 
men. Tenslotte raakt hij za 
uitgeput en in de war, dat hij 
zichzelf niet meer meester kan 
blijven en hij er zich inpraat. 


Een mens wordt soms een 


leugenaar uit zwakheid of laf- 
heid. Maar een man met ka- 
rakter laat zich nooit tot een 
leugen verleiden. 


Lewis B. HARFORD. 


DE BAARD EN DE KALE 


WERKELIJK 2. DAN ZIJN 
WE IN HANDEN. VAN MEN- 
SENETERS GEVALLEN 7. 


PAK VAST ! EN SLAAP 
LEKKER ! 


BLIJF VAN MIJN LIJF. 
IK KAN NIET TEGEN 
KITTELEN ! É 
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DICHT GENOEG OM HET TE 
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IK TREK ER UIT! IK HEB 


GEEN LUST OM iN Bi 
STUKKEN GESNEDEN EE 
à — WORDEN, 


REKEN OP MIJ. IK 
BEKLAAG DE 


dl E je 
WAAR BLIJFT DE BAARD ? 


HIJ HEEFT ZEKER EEN 


1Ö ANDERE WEG GENOMEN... 


WE MOETEN DE 
TWEE BEWAKERS 
OVERROMPELEN. / 
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Í DE WEG LOOPT NIET 


VERDER! DAN MAAR — 
SPRINGEN ! 


LOOF, D, 
HONGER HEBBEN ! DAT 
LOOPT SLECHT VOOR 

ME 2 ARE 
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RED MET, ELITS® ZAL UIT- 


KOMEN TEGEN REMUDA 

STOKER MET „COMANCHE" 
HJ IS ZICH AAN HET 

OEFENEN, e 


JE ZIET ER BE- 
ZORGD _UIT, 
RYDER ! 
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DJE PROBEERDE ZICH Y 
_TE VERSTOPPEN! 
Se en 


EN DAN? DAT 15 
TOCH GEEN BE- 
LEDIGING VOOR 
MU 


ALS JU NIET WINT 
KOMT ER GEEN  NIEU- 
WE SCHOOL EN KRUG 
IK ER GEEN BAAN- 


JE PAARD LOOPT 
NIET SNELLER 


DAN DAT 
' » VAN RYDER! 








